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Modern technologies have now revolutionized the way we obtain, 

process, and create information. They also have changed sufficiently the 
way we learn as modern learners almost all use their smartphones or 
other devices to ease the process of knowledge acquisition. In this thesis 
we will concentrate on Longman Dictionary of Contemporary English 
(LDOCE), to be more precise, on its digital version. 

The timeliness of the study is conditioned by well-known practice 
of online dictionary usage that is popular with language learners. The 
subject matter of the thesis is LDOCE, its object matter being the 
exercises for proper vocabulary training that is available on LDOCE 
web-page. 

As every lesson of foreign language, including English involves 
multimedia simulations provided by multimedia technologies, it is 
crucial to ensure that all these digital instruments are harmonized and 
render a structured system aimed at efficient language teaching. 
Following the PEMT (Pearson educational multimedia toolkit) 
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investigation [1], we will now look at another Pearson product that can 
act as a new part of the above-mentioned toolkit – LDOCE. Being 
developed by the same company, it is best compatible with Pearson-
based English educational textbooks or other materials for it features the 
same style of data and information processing as other, say, printed test 
booklets etc. 

Moreover, when using all the tools developed by one author (here, 
it is Pearson), there emerges an ecosystem of language materials that 
provide for better language acquisition as all of them are compatible 
with each other creating eco environment of learning. In this aspect, we 
shall consider “eco” everything that is well-structured and brings no 
harm to the educational process. 

This dictionary does not only provides English-English 
interpretation of words, it also is equipped with corpus examples that 
present how the lexical unit is used in the real communication giving an 
opportunity for a learner to understand the usus of a phrase or word 
combination. What is more, it also tells the origin of a given lexical unit 
that makes this dictionary ideal for History of English courses or other 
personal scientific investigations that are practiced at the philological 
departments of universities. 

For younger learners or those interested in the interactive learning 
it has also much in stock: numerous exercises on different topics ranging 
from sound recognition to exam preparation. Quizzes also occupy much 
space on the dictionary’s website as when clicked on this section 
provides a number of opportunities to learn collocations, synonyms, 
phrasal verbs, or prepositions. Another way to ensure lifelong learning is 
“Word of the day” icon that provides one, probably unknown, lexical 
unit with its explanation in English. There the question might arise: what 
is so special about using English-English dictionary. Well, the answer is 
plain: interpretation. Usage of such a platform makes learners think 
critically when trying to find the proper translation, so they develop 
their own language competence while speculating on the word meaning. 

Interestingly, one of the exercises presented by the LDOCE is 
picture recognition that involves cognitive learning technique when a 
student looks at the picture and is to guess what is being shown. By 
naming it, one can recall and refresh their memory or create an 
interesting game. 

A very crucial aspect of using LDOCE for vocabulary learning that 
is very good at creating games: guess the word; explain what you see 
without naming it etc. Figure 1 shows the menu of the LDOCE. 
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Fig. 1. The general view of the LDOCE 

 
Thus, the LDOCE is perfect instrument for vocabulary learning if 

you want to add some interactive activities to your English lesson. It is 
very important that though being a part of the PEMT, this dictionary can 
be used as a separate instrument as well and can become a new element 
in the teacher’s ecosystem of education components. 

 
REFERENCES 
1. Badan A., Onishchenko N., Zeniakin O. Digital Technologies for 

Communication Simulation in Foreign Language Learning under 
Pandemic. Proceedings of the 6th International Conference on Computational 
Linguistics and Intelligent Systems (COLINS-2022) (in progress) 

 

АВТОМАТИЗАЦІЯ АНАЛІЗУ  
ТА ФОРМАТУВАННЯ КОДУ 

Антонюк В.А., Сидорова М.Г. 
Дніпровський національний університет імені Олеся Гончара, м. Дніпро 

 
Метою роботи є налаштування інструментів, які можуть 

допомогти зберегти код чистим і запобігти публікації неочікуваних 
файлів у репозиторій. 

Одні з найрозповсюджених проблем, які можна виділити – це 
публікація конфіденційних файлів у сховищі, та непогодженність у 
стилі написання коду. Що стосується першої проблеми, то людині 


